	ICON Location Code
	

	Code d'emplacement du RIII

	Form 7, Provincial Offences Act, Ontario Court of Justice

	Formulaire 7,  Loi sur les infractions provinciales, Cour de justice de l’Ontario

	Summons

	Assignation

	

	(print name / nom en lettres moulées)

	believes and certifies that on the day of
croit et atteste que le
	Y / A
	M / M
	D / J
	
	Time / heure
	

	
	2
	0
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	M

	
	

	Name
	

	Nom
	(family / nom de famille)

	
	

	(given / prénom)
	(initials / initiales)

	Address
	

	Adresse
	(number and street / numéro et nom de la rue)

	
	
	
	

	(municipality / municipalité)
	(P.O. / C.P.)
	(province)
	(postal code / code postal)

	Driver’s licence no. / No de permis de conduire
	Juris / Aut. Lég.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Birth date / Date de naissance
	Sex / 
Sexe
	Motor vehicle involved / 
Véhicule impliqué
	Collision involved / Collision
	Witnesses / Témoins

	Y / A
	M / M
	D / J
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 N / N
	 FORMCHECKBOX 
 Y / O
	 FORMCHECKBOX 
 Y / O

	At
	

	À
	(municipality / municipalité)

	Did commit the offence of
	

	A commis l’infraction de

	

	contrary to
	
	sect.
	

	contrairement à
	l'art.
	

	Plate no.
No de la plaque d’immatriculation
	Juris 
Aut. Lég.
	Commercial
Utilitaire
	CVOR
IUVU
	NSC
CNS
	Code

	
	
	 FORMCHECKBOX 
 Y / O
	 FORMCHECKBOX 
 Y / O
	 FORMCHECKBOX 
 Y / O
	

	CVOR No. - NSC No. / No de l’IUVU - No du CNS

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	This is therefore to command you in Her Majesty’s name to appear before the Ontario Court of Justice. / Pour ces motifs, il vous est enjoint, au nom de Sa Majesté, de comparaître devant la Cour de justice de l’Ontario.
	Officer No.
No de l’agent
	Platoon
Peloton
	Unit
Unité

	

	
	Y / A
	M / M
	D / J
	Time / heure
	

	
	2
	0
	
	
	
	
	
	
	
	
	M

	
	Ct. room / Salle d'audience
	at the Ontario Court of Justice POA Office at / à la Cour de justice de l’Ontario, Bureau des infractions provinciales au

	And to attend thereafter as required by the court in order to be dealt with according to law, this summons is served under Part I of the Provincial Offences Act.

	Et d'être présent(e) par la suite selon les exigences du tribunal, afin d'être traité(e) selon la loi. La présente assignation vous est signifiée conformément à la Partie I de la Loi sur les infractions provinciales.

	

	Signature of Provincial Offences Officer / Signature de l'agent des infractions provinciales


POA 0861 (March 17, 2011 / 17 mars 2011) CSD


